
Tento dokument je třeba brát jako dokumentační nástroj a instituce nenesou jakoukoli odpovědnost za jeho obsah 

►B ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 2. prosince 2013 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat na Konferenci ministrů Světové obchodní 
organizace, pokud jde o prodloužení moratoria na cla z elektronických přenosů a moratoria na 

stížnosti v situaci, kdy nedochází k porušení, a v jiných situacích 

(2013/728/EU) 

(Úř. věst. L 332, 11.12.2013, s. 17) 

Opraveno: 

►C1 Oprava, Úř. věst. L 290, 6.11.2015, s. 18 (2013/728/EU) 
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ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 2. prosince 2013 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat na Konferenci 
ministrů Světové obchodní organizace, pokud jde o prodloužení 
moratoria na cla z elektronických přenosů a moratoria na 
stížnosti v situaci, kdy nedochází k porušení, a v jiných situacích 

(2013/728/EU) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 
odst. 4 ve spojení s čl. 218 odst. 9 této Smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Moratorium na cla z elektronických přenosů („moratorium na 
elektronický obchod“), v jehož důsledků členové WTO budou 
nadále pokračovat v praxi spočívající v neukládání cel z elektro­
nických přenosů, bylo přijato ve formě prohlášení na zasedání 
Konference ministrů Světové obchodní organizace (dále jen 
„WTO“) v roce 1998. 

(2) V současné době má toto moratorium podobu rozhodnutí Konfe­
rence ministrů WTO, které bylo od roku 1998 každé dva roky 
obnovováno. Toto moratorium bylo naposledy prodlouženo na 
Konferenci ministrů WTO v prosinci 2011, a sice do roku 2013. 

(3) Doposud nebylo možné dospět k žádnému konsensu ohledně 
zákazu nebo umožnění stížností v situaci, kdy nedochází k poru­ 
šení, a v jiných situacích podle dohody TRIPS. V prohlášení 
přijatém na zasedání Konference ministrů WTO v Hongkongu 
v roce 2005 se uvádí: „Bereme na vědomí práci, kterou vykonala 
Rada pro obchodní aspekty práv k duševnímu vlastnictví podle 
odstavce 11.1 rozhodnutí z Dohá o otázkách a problémech spoje­
ných s prováděním a podle odstavce 1.h rozhodnutí přijatého 
Generální radou dne 1. srpna 2004, a vyzýváme ji, aby pokračo­
vala ve svém zkoumání oblasti působnosti a podmínek pro stíž­
nosti typů uvedených v pododstavci 1 písm. b) a c) článku XXIII 
dohody GATT 1994 a aby vypracovala do příštího zasedání svá 
doporučení. Bylo dohodnuto, že do té doby nebudou členové 
žádné takové stížnosti podle Dohody TRIPS vznášet.“ 

(4) Postupné prodlužování moratoria na stížnosti v situaci, kdy nedo­
chází k porušení, a v jiných situacích probíhalo formou rozhod­
nutí Konference ministrů WTO v návaznosti na doporučení Rady 
pro obchodní aspekty práv k duševnímu vlastnictví. 

(5) Je v zájmu Unie podpořit prodloužení moratoria na elektronický 
obchod a moratoria na stížnosti v situaci, kdy nedochází k poru­ 
šení, a v jiných situacích. 

▼B 
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(6) Je proto vhodné, aby Unie zaujala v rámci Ministerské konfe­
rence WTO postoj k prodloužení moratoria na elektronický 
obchod a moratoria na stížnosti v situaci, kdy nedochází k poru­ 
šení, a v jiných situacích, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Postoj, který má Unie zaujmout na Konferenci ministrů Světové 
obchodní organizace, je podpořit prodloužení moratoria na cla z elektro­
nických přenosů („moratorium na elektronický obchod“) a moratoria na 
stížnosti v situaci, kdy nedochází k porušení, a v jiných situacích až do 
příští Konference ministrů WTO stanovené v těchto návrzích rozhodnutí 
WTO: 

▼C1 
— stížnosti podle dohody TRIPS v situaci, kdy nedochází k porušení, 

a v jiných situacích WT/MIN(13)/W/2, 

— elektronický obchod WT/MIN(13)/W/3. 

▼B 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

▼B 
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